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Can you place ‘Arwyddion Signs’   as another section in ‘Support Services’?
Henry, is it possible to make these Welsh phrases  look like signs?

Efallai eich bod wedi gweld yr arwyddion hyn, ynganwch nhw:
Perhaps you have seen these signs, try pronouncing them:

Allan				(Out)

Allanfa dân                	(Fire exit)

Ar agor			(Open)

Ar gau			(Closed)

Ar werth                     	(for sale)

Croeso			(Welcome)

Derbynfa		(Reception)

Dim cŵn		(No dogs)

Dim mynediad            	(No entry)

Dim parcio			(No parking)

Dim ysmygu		(No smoking)

Dynion		(Gents)

Ffordd allan 		(Way out)

Ffreutur			(Canteen)

Llwybr cyhoeddus		(Public footpath)

Merched			(Ladies)

Mynedfa			(Entrance)

Perygl!			(Danger)

Staff yn unig                	(staff only)

Swyddfa			(Office)

Talwch yma			(Pay here)

Toiledau			(Toilets)

Ystafell Bwyllgor		(Meeting Room)

Ystafell Staff			(Staffroom) 




